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the other country, provided that, in the
case of classified information, such arrange-
ments are permitted by the laws and
security requirements of both Governments,
and provided further that the terms of all
such arrangements shall remain subject to
the applicable laws of the two countries.

Article 11.

When, for defense purposes, technical
information is supplied by one Contracting
Government to the other for information
only, and this is stipulated at the time
of supply, the recipient Government shall
treat the technical information as disclosed
in confidence and use its best endeavors to
ensure that the information is not dealt with
in any manner likely to prejudice the rights
of the owner thereof to obtain patent or
other like statutory protection therefor.

Article III.

When technical information made avail-
able, under agreed procedures, by one
Contracting Government to the other for
the purpose of defense discloses an invention
which is the subject of a patent or patent
application held in secrecy in the country
of origin, similar treatment shall be accor-
ded a corresponding patent application filed
in the other country.

Article IV.
(a) Where privately-owned technical in-
formation

(i) has been communicated by or on behalf
of the owner thereof to the Contracting
(overnment of the country of which he
18 a national, and

(ii) is subsequently disclosed by that Govern-
ment to the other Contracting Govern-
ment for the purposes of defense and is
used or disclosed by the latter Govern-
ment without the express or implied
consent of the owner,

the Contracting Governments agree that,

where any compensation is paid to the owner

by the Contracting Government first receiv-
ing the information, such payment shall be
without prejudice to any arrangements
which may be made between the two
(Governments regarding the assumption as

Bilag til f. t. 1. om hemmelige patenter.

234

i det andet land. Hvor det drejer sig om
oplysninger, der skal holdes hemmelige, er
det dog en forudsetning, at ordninger af
denne art er tilladt i henhold til begge lan-
des love og sikkerhedsforskrifter. Indholdet
af alle ordninger af den i denne artikel om-
handlede art skal i gvrigt altid veere i over-
ensstemmelse med de to landes lovgivning
pa dette omréde.

Artikel II.

Nar, med henblik p4 forsvaret, tekniske
oplysninger gives af den ene regering fil
den anden alene til underretning, og dette
opgives ved oplysningernes afgivelse, skal
den regering, der modtager oplysningerne,
behandle disse som fortrolige og bestrebe
sig for at sikrve, at oplysningerne ikke be-
handles pa en méade, der vil kunne skade
vedkommende ejers ret til at opna patent
eller lignende lovmmssig beskyttelse for
disse.

Axtikel IIT.

Hyvis tekniske oplysninger, der under neer-
mere aftalte former af en af de kontrahe-
rende regeringer stilles til rddighed for den
anden i forsvarsgjemed, abenbarer en op-
findelse, der er genstand for et patent eller
en patentansggning, som hemmeligholdes i
oprindelseslandet, skal tilsvarende behand-
ling gives en patentansegning, der indgives
i det andet land.

Artikel IV.
a) Nar privatejede tekniske oplysninger

1) af ejeren af disse eller af nogen pa hans
vegne er meddelt den kontraherende re-
gering i det land, hvori han er statsbor-
ger, og

2) derefter i forsvarsgjemed af denne rege-
ring videregives til den anden kontrahe-
rende regering og bruges eller offentlig-
gores af sidstnevnte regering uden eje-
rens udtrykkelige eller stiltiende sam-
tykke,

er de kontraherende regeringer enige om,

at hvis den kontraherende regering, der

forst har fiet de pagwmldende oplysninger,
har betalt erstatning til ejeren, skal denne
betaling ikke prejudicere eventuelle ord-
ninger mellem de to regeringer angiende
fordelingen mellem dem indbyrdes af denne



